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See the notice on TED website

295886-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Équipements médicaux – "Rozwój i modernizacja infrastruktury opieki kardiologicznej 
w SPWSzS w Chełmie - zakup sprzętu medycznego i wyposażenia rehabilitacyjnego"
OJ S 84/2026 30/04/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Samodzielny Publiczny Wojewódzki Szpital Specjalistyczny w Chełmie
Adresse électronique: przetarg@szpitalchelm.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: "Rozwój i modernizacja infrastruktury opieki kardiologicznej w SPWSzS w Chełmie - 
zakup sprzętu medycznego i wyposażenia rehabilitacyjnego"
Description: Przedmiotem zamówienia jest zakup sprzętu medycznego w ramach zadania pn. 
"Rozwój i modernizacja infrastruktury opieki kardiologicznej w SPWSzS w Chełmie - zakup 
sprzętu medycznego i wyposażenia rehabilitacyjnego" realizowane w ramach Przedsięwzięcia 
pn. "Rozwój i modernizacja infrastruktury opieki kardiologicznej w SPWSzS w Chełmie"
Krajowy Plan Odbudowy i Zwiększania Odporności: Komponent D „Efektywność, dostępność i 
jakość systemu ochrony zdrowia” Inwestycja D1.1.1 „Rozwój i modernizacja infrastruktury 
centrów opieki wysokospecjalistycznej i innych podmiotów leczniczych”, nr wniosku o 
dofinansowanie KPOD.07.02-IP.10-0376/25, Umowa o objęcie wsparciem ze środków planu 
rozwojowego Przedsięwzięcia Nr KPOD.07.02-IP.10-0376/25/KPO/198/2025/759, zgodnie z 
wykazem parametrów technicznych -załącznik nr 7, 7a, 7b, 7c do SWZ.
Identifiant de la procédure: 1aca3706-07ee-4583-b263-7d5bb3976dbb
Identifiant interne: ZP.3311.20.2026
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non
Principales caractéristiques de la procédure et informations sur l'endroit où obtenir les règles 
complètes applicables à la procédure: W niniejszym postępowaniu komunikacja między 
Zamawiającym a Wykonawcami odbywa się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, 
za pośrednictwem platformy on-line działającej pod adresem  (dalej jako: https://e-propublico.pl
”Platforma”). Opis sposobu przygotowania oferty składanej w formie elektronicznej: 1. 
Wykonawca, chcąc przystąpić do udziału w postępowaniu, loguje się na Platformie, w menu ”
Ogłoszenia” wyszukuje niniejsze postępowanie, otwiera je klikając w jego temat, a następnie 
korzysta z funkcji ”Zgłoś udział w postępowaniu” na karcie Informacje ogólne”; 2. W 
przypadku, gdy Wykonawca nie posiada konta na Platformie, należy skorzystać z funkcji ”
Zarejestruj”. Po wypełnieniu Formularza rejestracyjnego Wykonawca otrzyma wiadomość e-
mail na zdefiniowany adres poczty elektronicznej, z opcją aktywacji konta. Aktywacja konta 
jest konieczna do zakończenia procesu rejestracji i umożliwia zalogowanie się na Platformie; 
3. Oferta wraz ze stanowiącymi jej integralną część załącznikami, powinna być podpisana 
ważnym kwalifikowanym podpisem elektronicznym, przez osobę (osoby) uprawnione do 
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reprezentowania Wykonawcy, zgodnie z formą reprezentacji określoną w dokumentach 
rejestrowych, a następnie przesłana Zamawiającemu za pośrednictwem Platformy, poprzez 
dodanie dokumentów na karcie ”Oferta/Załączniki”, za pomocą opcji ”Załącz plik” i użycie 
przycisku ”Załącz”; 4. Jeżeli umocowanie dla osób podpisujących ofertę nie wynika z 
dokumentów rejestrowych, Wykonawca do oferty powinien dołączyć dokument 
pełnomocnictwa udzielonego przez osoby uprawnione i obejmujące swym zakresem 
umocowanie do złożenia oferty lub do złożenia oferty i podpisania umowy. Pełnomocnictwo 
powinno zostać złożone w oryginale, w postaci dokumentu elektronicznego podpisanego 
kwalifikowanym podpisem elektronicznym albo w elektronicznej kopii dokumentu 
poświadczonej notarialnie za zgodność z oryginałem przez notariusza przy użyciu 
kwalifikowanego podpisu elektronicznego; 5. Wszelkie informacje stanowiące tajemnicę 
przedsiębiorstwa w rozumieniu ustawy o zwalczaniu nieuczciwej konkurencji, które 
Wykonawca chce zastrzec jako tajemnicę przedsiębiorstwa, powinny zostać przesłane za 
pośrednictwem Platformy, w osobnym pliku, na karcie ”Oferta/Załączniki”, w tabeli ”Część 
oferty stanowiąca tajemnicę przedsiębiorstwa”, za pomocą opcji ”Załącz plik” i użycie 
przycisku ”Załącz”; 6. Potwierdzeniem prawidłowo załączonego pliku jest automatyczne 
wygenerowanie przez Platformę komunikatu systemowego o treści ”Plik został poprawnie 
przesłany na platformę; 7. Ostateczne złożenie oferty wraz z załącznikami Wykonawca musi 
potwierdzić klikając w przycisk ”Złóż ofertę”; 8. Złożenie oferty zostanie potwierdzone 
komunikatem systemowym z podaniem terminu jej złożenia oraz aktywowana zostanie dla 
Wykonawcy możliwość pobrania, w stosunku do każdego z przesłanych plików, automatycznie 
wystawionego przez Platformę dokumentu EPO (Elektroniczne Potwierdzenie Odbioru), 
będącego dowodem potwierdzającym fakt i czas dostarczenia Zamawiającemu pliku za 
pośrednictwem Platformy. 9. Do upływu terminu składania ofert, Wykonawca, za 
pośrednictwem Platformy, może wycofać złożoną ofertę, używając opcji ”Wycofaj ofertę” (karta 
Oferta/Załączniki). Po wycofaniu oferty Wykonawca może usunąć załączone pliki, zaznaczając 
pozycje do usunięcia i klikając w przycisk ”Usuń zaznaczone”. 10. Szczegółowa instrukcja 
korzystania z Platformy znajduje się na stronie internetowej  przycisk ”https://e-ProPublico.pl/,
Instrukcja Wykonawcy”.

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33100000 Équipements médicaux
Nomenclature complémentaire (cpv): 33182100 Défibrillateur, 33123200 Appareils 
d'électrocardiographie

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Samodzielny Publiczny Wojewódzki Szpital Specjalistyczny w Chełmie, ul. 
Szpitalna 53b  
Ville: Chełm
Code postal: 22-100
Subdivision pays (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
Pays: Pologne

2.1.3.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 610 455,69 PLN

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: Wykaz dokumentów, które wykonawca zobowiązany jest 
złożyć wraz z ofertą: 1. Jednolity europejski dokument zamówienia (ESPD) w formacie *.xml 
oraz PDF - załącznik nr 2 2. Oświadczenie z tytułu agresji Rosji na Ukrainę – załącznik nr 5 3. 
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Formularz ofertowo-cenowy - załącznik nr 1 do SWZ 4. Wykaz wymaganych parametrów - 
Szczegółowy Opis Przedmiotu Zamówienia - załączniki 7, 7a, 7b, 7c Wykaz dokumentów 
składanych na wezwanie zamawiającego: 1. Informacja z Krajowego Rejestru Karnego 2. 
Oświadczenie wykonawcy w sprawie grupy kapitałowej - załącznik nr 4 do SWZ 3. Odpis lub 
informacja z KRS lub CEIDG 4. Dokument potwierdzający, że nie otwarto likwidacji 
wykonawcy 5. Oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu 
wstępnym - załącznik nr 3 do SWZ
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
Ustawa z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych

2.1.5.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Nombre maximal de lots pour lesquels un soumissionnaire peut présenter une offre: 4

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Document de marché

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Część 1 - zakup defibrylatorów (2 szt.)
Description: 1. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia, w tym wymagane minimalne 
parametry techniczne, funkcjonalne, użytkowe i jakościowe dla poszczególnych części 
zamówienia, określają załączniki nr 7, 7a, 7b i 7c do SWZ- Wykaz parametrów technicznych - 
Szczegółowy Opis Przedmiotu Zamówienia. 2. Miejsce realizacji zamówienia: Samodzielny 
Publiczny Wojewódzki Szpital Specjalistyczny w Chełmie, ul. Szpitalna 53b, 22-100 Chełm. 3. 
Nazwy i kody według Wspólnego Słownika Zamówień (CPV): 33100000-1 Urządzenia 
medyczne 33182100-1 Defibrylatory 33123200-0 Urządzenia do elektrokardiografii 4. 
Zamawiający wymaga dostawy sprzętu i wyposażenia fabrycznie nowego, nieuszkodzonego, 
nie regenerowanego, nie będącego uprzednio przedmiotem wystaw i prezentacji, kompletnego 
i gotowego do użycia po zamontowaniu (tj. bez jakichkolwiek dodatkowych zakupów i 
inwestycji), nieobciążonego prawami osób lub podmiotów trzecich. 5. Zamawiający wymaga 
aby przedmiot zamówienia był zgodny z zasadą DNSH ("Nie czyń poważnych szkód", w 
rozumieniu art. 17 Rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2020/852. 
Wykonawca, składając ofertę, potwierdza, że oferowany przedmiot zamówienia, sposób jego 
dostawy, instalacji, uruchomienia, użytkowania oraz serwisowania - w zakresie, w jakim 
dotyczy to przedmiotu zamówienia - nie narusza zasady DNSH. 6. Zaoferowane wyroby 
medyczne muszą być dopuszczone do obrotu i używania na terenie Polski zgodnie z 
obowiązującymi przepisami prawa i posiadać dokumenty potwierdzające przeprowadzenie 
odpowiedniej procedury oceny zgodności z wymogami określonymi w ustawie z dnia 7 
kwietnia 2022 r. o wyrobach medycznych i być oznaczone znakiem CE. 7. W zakresie, w jakim 
przedmiot zamówienia obejmuje produkt ICT, usługę ICT, proces ICT, oprogramowanie, 
licencje, moduły diagnostyczne, platformę kardiologiczno-konsultacyjną, system 
informatyczny, urządzenie komunikujące się z systemami informatycznymi Zamawiającego lub 
inne rozwiązanie wykorzystujące technologie informacyjno-komunikacyjne, Wykonawca 
zobowiązany jest zapewnić zgodność oferowanego rozwiązania z obowiązującymi przepisami 
prawa dotyczącymi cyberbezpieczeństwa, w tym z przepisami ustawy o krajowym systemie 
cyberbezpieczeństwa, o ile znajdują zastosowanie. 8. Wykonawca zobowiązany jest 
zapewnić, że oferowany produkt ICT, usługa ICT lub proces ICT nie podlega podstawom 
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odrzucenia oferty określonym w art. 226 ust. 1 pkt 17 lub pkt 19 ustawy Pzp. 9. Zamawiający 
zastrzega sobie prawo żądania od Wykonawcy wyjaśnień, dokumentów lub oświadczeń 
niezbędnych do oceny zgodności oferowanego rozwiązania z wymaganiami dotyczącymi 
cyberbezpieczeństwa oraz z przepisami ustawy Pzp. 10. Wykonawca zobowiązany jest 
zapewnić, że oferowane rozwiązania informatyczne, oprogramowanie, licencje, aktualizacje 
oraz usługi serwisowe będą realizowane w sposób nienaruszający bezpieczeństwa systemów 
informatycznych Zamawiającego, ciągłości udzielania świadczeń zdrowotnych, poufności, 
integralności i dostępności danych oraz przepisów o ochronie danych osobowych. 11. 
Rozwiązania równoważne. W przypadku kiedy w opisie przedmiotu zamówienia wskazane 
zostały normy lub znaki towarowe, oznacza to, że Zamawiający nie może opisać przedmiotu 
zamówienia za pomocą dostatecznie dokładnych określeń i jest to uzasadnione specyfikacją 
przedmiotu zamówienia. W takich sytuacjach ewentualne wskazania na znaki towarowe 
należy odczytywać z wyrazami "lub równoważne". Wykonawca musi wyraźnie wskazać w 
ofercie rozwiązania równoważne poprzez opisanie informacji w formularzu ofertowym. Brak 
informacji w zakresie zastosowania rozwiązań równoważnych zostanie uznany za zamiar 
wykonywania zamówienia zgodnie z wymaganiami opisanymi przez Zamawiającego w opisie 
przedmiotu zamówienia. 12. Zamawiający nie wymaga od Wykonawcy złożenia wraz z ofertą 
przedmiotowych środków dowodowych. 13. Zamawiający nie dopuszcza składania ofert 
wariantowych oraz w postaci katalogów elektronicznych. 14. Wykonawca zobowiązany jest do 
realizacji zamówienia w sposób umożliwiający Zamawiającemu wykazanie zgodności wydatku 
z wymaganiami wynikającymi z Krajowego Planu Odbudowy i Zwiększania Odporności, w 
szczególności z zasadą DNSH, zasadą należytego zarządzania finansami, zasadą 
przejrzystości, zasadą braku podwójnego finansowania oraz obowiązkami kontrolnymi i 
dokumentacyjnymi wynikającymi z umowy o objęcie wsparciem. 15. Wykonawca zobowiązany 
jest, na żądanie Zamawiającego, przekazać dokumenty, informacje lub wyjaśnienia niezbędne 
do wykazania zgodności oferowanego przedmiotu zamówienia oraz sposobu realizacji 
zamówienia z zasadą DNSH i wymaganiami wynikającymi z finansowania zamówienia ze 
środków KPO. 16. Zamawiający nie wymaga złożenia wraz z ofertą odrębnych 
przedmiotowych środków dowodowych potwierdzających zgodność z zasadą DNSH, chyba że 
obowiązek ich złożenia wynika z treści formularza ofertowego, wykazu parametrów 
technicznych lub innych załączników do SWZ. Powyższe nie wyłącza prawa Zamawiającego 
do żądania wyjaśnień, dokumentów lub informacji na etapie badania i oceny ofert oraz 
realizacji umowy, w zakresie dopuszczalnym przepisami ustawy Pzp.
Identifiant interne: Część nr 1

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33100000 Équipements médicaux
Nomenclature complémentaire (cpv): 33182100 Défibrillateur, 33123200 Appareils 
d'électrocardiographie
Quantité: 2 pièces

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Samodzielny Publiczny Wojewódzki Szpital Specjalistyczny w Chełmie, ul. 
Szpitalna 53b  
Ville: Chełm
Code postal: 22-100
Subdivision pays (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
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Date de fin de durée: 23/06/2026
Autre durée: Inconnu

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 189 582,00 PLN

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché financé en totalité ou en partie par des fonds de l’UE
Information sur les fonds de l'Union européenne: 
Code du programme de financement de l'UE: Instrument de l’Union européenne pour la 
relance (EURI) (2021/2027)
Autres informations sur les fonds de l’UE: Przedsięwzięcie pn. „Rozwój i modernizacja 
infrastruktury opieki kardiologicznej w SPWSzS w Chełmie” Krajowy Plan Odbudowy i 
Zwiększania Odporności: Komponent D „Efektywność, dostępność i jakość systemu ochrony 
zdrowia” Inwestycja D1.1.1 „Rozwój i modernizacja infrastruktury centrów opieki 
wysokospecjalistycznej i innych podmiotów leczniczych”, nr wniosku o dofinansowanie KPOD.
07.02-IP.10-0376/25, Umowa o objęcie wsparciem ze środków planu rozwojowego 
Przedsięwzięcia Nr KPOD.07.02-IP.10-0376/25/KPO/198/2025/759
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: 1. Zmiana postanowień umowy może nastąpić w formie 
pisemnego aneksu pod rygorem nieważności w sytuacjach określonych w art. 455 ustawy Pzp 
oraz w następujących sytuacjach: 1) aktualizacji rozwiązań (np. wycofanie z obrotu), 
dostarczania produktu równoważnego, o parametrach i standardach jakościowych takich 
samych bądź lepszych w stosunku do przedmiotu umowy, w cenie nie wyższej niż 
zaoferowana w ofercie, na podstawie której dokonano wyboru Wykonawcy; 2) zmiany 
obowiązujących przepisów prawa, jeżeli mają one wpływ na sposób wykonania umowy, 
zakres świadczenia lub wynagrodzenie Wykonawcy – w zakresie wynikającym bezpośrednio z 
tych przepisów; 3) wystąpienia zdarzeń siły wyższej (np. pożar, powódź) uniemożliwiającej 
wykonanie dostaw, o czas działania siły wyższej oraz potrzebny do usunięcia skutków tego 
działania, 4) przedłużenie terminu realizacji zamówienia, o którym mowa w § 5 ust.1, może 
nastąpić w przypadku uzyskania zgody Ministerstwa Zdrowia na wydłużenie terminu 
wykonania zadania w umowie o objęcie wsparciem ze środków planu rozwojowego 
Przedsięwzięcia. 2. Zmiana terminu realizacji umowy jest dopuszczalna wyłącznie w 
przypadkach określonych w niniejszym paragrafie oraz w art. 455 ustawy Pzp, pod warunkiem 
że zmiana nie prowadzi do zmiany ogólnego charakteru umowy, nie narusza zasad uczciwej 
konkurencji i równego traktowania wykonawców oraz nie zagraża prawidłowemu rozliczeniu 
przedsięwzięcia finansowanego ze środków KPO, chyba że Zamawiający uzyska zgodę 
właściwej instytucji na wydłużenie terminu wykonania lub rozliczenia zadania. 3. Inicjatorem 
zmian może być Zamawiający lub Wykonawca poprzez pisemne wystąpienie w okresie 
obowiązywania umowy zawierające uzasadnienie proponowanych zmian. 4. Zmiany nazwy 
Zamawiającego lub Wykonawcy czy zmiany rachunku bankowego Zamawiającego lub 
Wykonawcy nie wymagają formy aneksu a jedynie pisemnego oświadczenia. 5. Zmiany 
umowy mogą być dokonywane wyłącznie w przypadkach przewidzianych w niniejszym 
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paragrafie oraz w art. 455 ustawy Prawo zamówień publicznych. 6. Zmiana wynagrodzenia 
Wykonawcy może nastąpić wyłącznie w przypadkach wyraźnie przewidzianych w niniejszej 
umowie lub w przepisach ustawy Prawo zamówień publicznych.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: W kryterium „cena” oceniana będzie cena brutto oferty. Maksymalną ilość 
punktów otrzyma Wykonawca, który zaproponuje najniższą cenę, pozostali będą oceniani 
według następującego wzoru: P1 = (najniższa cena z ofert niepodlegających odrzuceniu/cena 
badanej oferty) x 60
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Długość okresu gwarancji
Description: W kryterium „długość okresu gwarancji” oceniany będzie okres gwarancji na 
wykonany przedmiot dostawy. Oferty będą oceniane według następującego wzoru: P2 = (G of.
por /36 miesięcy )x 40 gdzie: G of. por. - długość okresu gwarancji w ofercie porównywanej (w 
przypadku, gdy proponowany okres będzie równy lub dłuższy niż 36 miesięcy, Wykonawca 
otrzyma maksymalną liczbę punktów), P2 - ilość punktów za okres gwarancji przyznanych 
ofercie porównywanej. Zamawiający określa minimalną oraz maksymalną długość okresu 
gwarancji (liczonego od daty ostatecznego odbioru przedmiotu umowy), w przedziale od 24 
miesięcy do 36 miesięcy, za którą przyzna dodatkowe punkty Wykonawcy. W przypadku 
zaoferowania przez Wykonawcę terminu gwarancji krótszego niż 24 miesiące, Zamawiający 
odrzuci ofertę. W przypadku zaoferowania maksymalnej długość okresu gwarancji, tj. 36 
miesięcy, Wykonawca otrzyma czterdzieści (40,00) punktów. Wykonawca może 
zaproponować dłuższy okres gwarancji, niż wyznaczony maksymalny (36 miesięcy) jednak w 
tym przypadku Zamawiający przyjmie do obliczeń wartość 36 miesięcy - najdłuższy przyjęty w 
kryterium oceny ofert "długość okresu gwarancji". Wykonawcy oferują długości okresu 
gwarancji w pełnych miesiącach (w przedziale od 24 do 36 miesięcy). UWAGA: Nie podanie w 
ofercie okresu gwarancji skutkować będzie uznaniem, że Wykonawca deklaruje okres 
gwarancji 24 miesiące.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://e-propublico.pl/Ogloszenia/Details/E8931AEC-
F391-43B3-AA8F-938043BEB7B9
Canal de communication ad hoc: 
Nom: Platforma e-ProPublico
URL: https://e-propublico.pl

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise

https://e-propublico.pl/Ogloszenia/Details/E8931AEC-F391-43B3-AA8F-938043BEB7B9
https://e-propublico.pl/Ogloszenia/Details/E8931AEC-F391-43B3-AA8F-938043BEB7B9
https://e-propublico.pl
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Adresse de soumission: https://e-propublico.pl/Ogloszenia/Details/E8931AEC-F391-43B3-
AA8F-938043BEB7B9
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 01/06/2026 09:00:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe 
centrale, heure d'été de l'Europe occidentale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 01/06/2026 09:30:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe centrale, heure d'été 
de l'Europe occidentale
Lieu: https://e-propublico.pl
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Określone w Projektowanych postanowieniach 
umowy - załącznik nr 6 do SWZ
Un accord de confidentialité est requis: non
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Określone w Projektowanych postanowieniach umowy - załącznik nr 6 
do SWZ

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de médiation: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Wykonawcom, a także 
innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może 
ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy Pzp, 
przysługują środki ochrony prawnej na zasadach przewidzianych w art. 505 – 590 ustawy Pzp. 
Odwołanie wnosi się: 1) w przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza 
progi unijne, w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w lit. a; 2) Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia 
wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej, w 
przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne 3) Odwołanie w 
przypadkach innych niż określone w pkt. 1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym 

https://e-propublico.pl/Ogloszenia/Details/E8931AEC-F391-43B3-AA8F-938043BEB7B9
https://e-propublico.pl/Ogloszenia/Details/E8931AEC-F391-43B3-AA8F-938043BEB7B9
https://e-propublico.pl
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powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia, w przypadku zamówień, których 
wartość jest równa albo przekracza progi unijne. 4) Jeżeli Zamawiający nie opublikował 
ogłoszenia o zamiarze zawarcia umowy lub mimo takiego obowiązku nie przesłał Wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty lub nie zaprosił Wykonawcy do złożenia 
oferty w ramach dynamicznego systemu zakupów lub umowy ramowej, odwołanie wnosi się 
nie później niż w terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, a w przypadku udzielenia zamówienia w 
trybie negocjacji bez ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki – ogłoszenia o wyniku 
postępowania albo ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, zawierającego uzasadnienie 
udzielenia zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki; b) 6 
miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia albo opublikował w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenie o udzieleniu zamówienia, które nie 
zawiera uzasadnienia udzielenia zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo 
zamówienia z wolnej ręki.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Samodzielny Publiczny Wojewódzki Szpital Specjalistyczny w Chełmie
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Urząd Zamówień 
Publicznych Departament Odwołań
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Samodzielny Publiczny 
Wojewódzki Szpital Specjalistyczny w Chełmie
Organisation qui traite les offres: Samodzielny Publiczny Wojewódzki Szpital Specjalistyczny 
w Chełmie

5.1.  Lot: LOT-0002
Titre: Część 2 - zakup wideolaryngoskopu (1 szt.)
Description: 1. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia, w tym wymagane minimalne 
parametry techniczne, funkcjonalne, użytkowe i jakościowe dla poszczególnych części 
zamówienia, określają załączniki nr 7, 7a, 7b i 7c do SWZ- Wykaz parametrów technicznych - 
Szczegółowy Opis Przedmiotu Zamówienia. 2. Miejsce realizacji zamówienia: Samodzielny 
Publiczny Wojewódzki Szpital Specjalistyczny w Chełmie, ul. Szpitalna 53b, 22-100 Chełm. 3. 
Nazwy i kody według Wspólnego Słownika Zamówień (CPV): 33100000-1 Urządzenia 
medyczne 33182100-1 Defibrylatory 33123200-0 Urządzenia do elektrokardiografii 4. 
Zamawiający wymaga dostawy sprzętu i wyposażenia fabrycznie nowego, nieuszkodzonego, 
nie regenerowanego, nie będącego uprzednio przedmiotem wystaw i prezentacji, kompletnego 
i gotowego do użycia po zamontowaniu (tj. bez jakichkolwiek dodatkowych zakupów i 
inwestycji), nieobciążonego prawami osób lub podmiotów trzecich. 5. Zamawiający wymaga 
aby przedmiot zamówienia był zgodny z zasadą DNSH ("Nie czyń poważnych szkód", w 
rozumieniu art. 17 Rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2020/852. 
Wykonawca, składając ofertę, potwierdza, że oferowany przedmiot zamówienia, sposób jego 
dostawy, instalacji, uruchomienia, użytkowania oraz serwisowania - w zakresie, w jakim 
dotyczy to przedmiotu zamówienia - nie narusza zasady DNSH. 6. Zaoferowane wyroby 
medyczne muszą być dopuszczone do obrotu i używania na terenie Polski zgodnie z 
obowiązującymi przepisami prawa i posiadać dokumenty potwierdzające przeprowadzenie 
odpowiedniej procedury oceny zgodności z wymogami określonymi w ustawie z dnia 7 
kwietnia 2022 r. o wyrobach medycznych i być oznaczone znakiem CE. 7. W zakresie, w jakim 
przedmiot zamówienia obejmuje produkt ICT, usługę ICT, proces ICT, oprogramowanie, 
licencje, moduły diagnostyczne, platformę kardiologiczno-konsultacyjną, system 
informatyczny, urządzenie komunikujące się z systemami informatycznymi Zamawiającego lub 
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inne rozwiązanie wykorzystujące technologie informacyjno-komunikacyjne, Wykonawca 
zobowiązany jest zapewnić zgodność oferowanego rozwiązania z obowiązującymi przepisami 
prawa dotyczącymi cyberbezpieczeństwa, w tym z przepisami ustawy o krajowym systemie 
cyberbezpieczeństwa, o ile znajdują zastosowanie. 8. Wykonawca zobowiązany jest 
zapewnić, że oferowany produkt ICT, usługa ICT lub proces ICT nie podlega podstawom 
odrzucenia oferty określonym w art. 226 ust. 1 pkt 17 lub pkt 19 ustawy Pzp. 9. Zamawiający 
zastrzega sobie prawo żądania od Wykonawcy wyjaśnień, dokumentów lub oświadczeń 
niezbędnych do oceny zgodności oferowanego rozwiązania z wymaganiami dotyczącymi 
cyberbezpieczeństwa oraz z przepisami ustawy Pzp. 10. Wykonawca zobowiązany jest 
zapewnić, że oferowane rozwiązania informatyczne, oprogramowanie, licencje, aktualizacje 
oraz usługi serwisowe będą realizowane w sposób nienaruszający bezpieczeństwa systemów 
informatycznych Zamawiającego, ciągłości udzielania świadczeń zdrowotnych, poufności, 
integralności i dostępności danych oraz przepisów o ochronie danych osobowych. 11. 
Rozwiązania równoważne. W przypadku kiedy w opisie przedmiotu zamówienia wskazane 
zostały normy lub znaki towarowe, oznacza to, że Zamawiający nie może opisać przedmiotu 
zamówienia za pomocą dostatecznie dokładnych określeń i jest to uzasadnione specyfikacją 
przedmiotu zamówienia. W takich sytuacjach ewentualne wskazania na znaki towarowe 
należy odczytywać z wyrazami "lub równoważne". Wykonawca musi wyraźnie wskazać w 
ofercie rozwiązania równoważne poprzez opisanie informacji w formularzu ofertowym. Brak 
informacji w zakresie zastosowania rozwiązań równoważnych zostanie uznany za zamiar 
wykonywania zamówienia zgodnie z wymaganiami opisanymi przez Zamawiającego w opisie 
przedmiotu zamówienia. 12. Zamawiający nie wymaga od Wykonawcy złożenia wraz z ofertą 
przedmiotowych środków dowodowych. 13. Zamawiający nie dopuszcza składania ofert 
wariantowych oraz w postaci katalogów elektronicznych. 14. Wykonawca zobowiązany jest do 
realizacji zamówienia w sposób umożliwiający Zamawiającemu wykazanie zgodności wydatku 
z wymaganiami wynikającymi z Krajowego Planu Odbudowy i Zwiększania Odporności, w 
szczególności z zasadą DNSH, zasadą należytego zarządzania finansami, zasadą 
przejrzystości, zasadą braku podwójnego finansowania oraz obowiązkami kontrolnymi i 
dokumentacyjnymi wynikającymi z umowy o objęcie wsparciem. 15. Wykonawca zobowiązany 
jest, na żądanie Zamawiającego, przekazać dokumenty, informacje lub wyjaśnienia niezbędne 
do wykazania zgodności oferowanego przedmiotu zamówienia oraz sposobu realizacji 
zamówienia z zasadą DNSH i wymaganiami wynikającymi z finansowania zamówienia ze 
środków KPO. 16. Zamawiający nie wymaga złożenia wraz z ofertą odrębnych 
przedmiotowych środków dowodowych potwierdzających zgodność z zasadą DNSH, chyba że 
obowiązek ich złożenia wynika z treści formularza ofertowego, wykazu parametrów 
technicznych lub innych załączników do SWZ. Powyższe nie wyłącza prawa Zamawiającego 
do żądania wyjaśnień, dokumentów lub informacji na etapie badania i oceny ofert oraz 
realizacji umowy, w zakresie dopuszczalnym przepisami ustawy Pzp.
Identifiant interne: Część nr 2

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33100000 Équipements médicaux
Nomenclature complémentaire (cpv): 33182100 Défibrillateur, 33123200 Appareils 
d'électrocardiographie
Quantité: 1 pièce

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Samodzielny Publiczny Wojewódzki Szpital Specjalistyczny w Chełmie, ul. 
Szpitalna 53b  
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Ville: Chełm
Code postal: 22-100
Subdivision pays (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Date de fin de durée: 23/06/2026
Autre durée: Inconnu

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 6 837,50 PLN

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché financé en totalité ou en partie par des fonds de l’UE
Information sur les fonds de l'Union européenne: 
Code du programme de financement de l'UE: Instrument de l’Union européenne pour la 
relance (EURI) (2021/2027)
Autres informations sur les fonds de l’UE: Przedsięwzięcie pn. „Rozwój i modernizacja 
infrastruktury opieki kardiologicznej w SPWSzS w Chełmie” Krajowy Plan Odbudowy i 
Zwiększania Odporności: Komponent D „Efektywność, dostępność i jakość systemu ochrony 
zdrowia” Inwestycja D1.1.1 „Rozwój i modernizacja infrastruktury centrów opieki 
wysokospecjalistycznej i innych podmiotów leczniczych”, nr wniosku o dofinansowanie KPOD.
07.02-IP.10-0376/25, Umowa o objęcie wsparciem ze środków planu rozwojowego 
Przedsięwzięcia Nr KPOD.07.02-IP.10-0376/25/KPO/198/2025/759
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: 1. Zmiana postanowień umowy może nastąpić w formie 
pisemnego aneksu pod rygorem nieważności w sytuacjach określonych w art. 455 ustawy Pzp 
oraz w następujących sytuacjach: 1) aktualizacji rozwiązań (np. wycofanie z obrotu), 
dostarczania produktu równoważnego, o parametrach i standardach jakościowych takich 
samych bądź lepszych w stosunku do przedmiotu umowy, w cenie nie wyższej niż 
zaoferowana w ofercie, na podstawie której dokonano wyboru Wykonawcy; 2) zmiany 
obowiązujących przepisów prawa, jeżeli mają one wpływ na sposób wykonania umowy, 
zakres świadczenia lub wynagrodzenie Wykonawcy – w zakresie wynikającym bezpośrednio z 
tych przepisów; 3) wystąpienia zdarzeń siły wyższej (np. pożar, powódź) uniemożliwiającej 
wykonanie dostaw, o czas działania siły wyższej oraz potrzebny do usunięcia skutków tego 
działania, 4) przedłużenie terminu realizacji zamówienia, o którym mowa w § 5 ust.1, może 
nastąpić w przypadku uzyskania zgody Ministerstwa Zdrowia na wydłużenie terminu 
wykonania zadania w umowie o objęcie wsparciem ze środków planu rozwojowego 
Przedsięwzięcia. 2. Zmiana terminu realizacji umowy jest dopuszczalna wyłącznie w 
przypadkach określonych w niniejszym paragrafie oraz w art. 455 ustawy Pzp, pod warunkiem 
że zmiana nie prowadzi do zmiany ogólnego charakteru umowy, nie narusza zasad uczciwej 
konkurencji i równego traktowania wykonawców oraz nie zagraża prawidłowemu rozliczeniu 
przedsięwzięcia finansowanego ze środków KPO, chyba że Zamawiający uzyska zgodę 
właściwej instytucji na wydłużenie terminu wykonania lub rozliczenia zadania. 3. Inicjatorem 
zmian może być Zamawiający lub Wykonawca poprzez pisemne wystąpienie w okresie 
obowiązywania umowy zawierające uzasadnienie proponowanych zmian. 4. Zmiany nazwy 
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Zamawiającego lub Wykonawcy czy zmiany rachunku bankowego Zamawiającego lub 
Wykonawcy nie wymagają formy aneksu a jedynie pisemnego oświadczenia. 5. Zmiany 
umowy mogą być dokonywane wyłącznie w przypadkach przewidzianych w niniejszym 
paragrafie oraz w art. 455 ustawy Prawo zamówień publicznych. 6. Zmiana wynagrodzenia 
Wykonawcy może nastąpić wyłącznie w przypadkach wyraźnie przewidzianych w niniejszej 
umowie lub w przepisach ustawy Prawo zamówień publicznych.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: W kryterium „cena” oceniana będzie cena brutto oferty. Maksymalną ilość 
punktów otrzyma Wykonawca, który zaproponuje najniższą cenę, pozostali będą oceniani 
według następującego wzoru: P1 = (najniższa cena z ofert niepodlegających odrzuceniu/cena 
badanej oferty) x 60
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Długość okresu gwarancji
Description: W kryterium „długość okresu gwarancji” oceniany będzie okres gwarancji na 
wykonany przedmiot dostawy. Oferty będą oceniane według następującego wzoru: P2 = (G of.
por /36 miesięcy )x 40 gdzie: G of.por. - długość okresu gwarancji w ofercie porównywanej (w 
przypadku, gdy proponowany okres będzie równy lub dłuższy niż 36 miesięcy, Wykonawca 
otrzyma maksymalną liczbę punktów), P2 - ilość punktów za okres gwarancji przyznanych 
ofercie porównywanej. Zamawiający określa minimalną oraz maksymalną długość okresu 
gwarancji (liczonego od daty ostatecznego odbioru przedmiotu umowy), w przedziale od 24 
miesięcy do 36 miesięcy, za którą przyzna dodatkowe punkty Wykonawcy. W przypadku 
zaoferowania przez Wykonawcę terminu gwarancji krótszego niż 24 miesiące, Zamawiający 
odrzuci ofertę. W przypadku zaoferowania maksymalnej długość okresu gwarancji, tj. 36 
miesięcy, Wykonawca otrzyma czterdzieści (40,00) punktów. Wykonawca może 
zaproponować dłuższy okres gwarancji, niż wyznaczony maksymalny (36 miesięcy) jednak w 
tym przypadku Zamawiający przyjmie do obliczeń wartość 36 miesięcy - najdłuższy przyjęty w 
kryterium oceny ofert "długość okresu gwarancji". Wykonawcy oferują długości okresu 
gwarancji w pełnych miesiącach (w przedziale od 24 do 36 miesięcy). UWAGA: Nie podanie w 
ofercie okresu gwarancji skutkować będzie uznaniem, że Wykonawca deklaruje okres 
gwarancji 24 miesiące.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://e-propublico.pl/Ogloszenia/Details/E8931AEC-
F391-43B3-AA8F-938043BEB7B9
Canal de communication ad hoc: 
Nom: Platforma e-ProPublico
URL: https://e-propublico.pl

https://e-propublico.pl/Ogloszenia/Details/E8931AEC-F391-43B3-AA8F-938043BEB7B9
https://e-propublico.pl/Ogloszenia/Details/E8931AEC-F391-43B3-AA8F-938043BEB7B9
https://e-propublico.pl
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5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://e-propublico.pl/Ogloszenia/Details/E8931AEC-F391-43B3-
AA8F-938043BEB7B9
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 01/06/2026 09:00:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe 
centrale, heure d'été de l'Europe occidentale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 01/06/2026 09:30:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe centrale, heure d'été 
de l'Europe occidentale
Lieu: https://e-propublico.pl
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Określone w Projektowanych postanowieniach 
umowy - załącznik nr 6 do SWZ
Un accord de confidentialité est requis: non
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Określone w Projektowanych postanowieniach umowy - załącznik nr 6 
do SWZ

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de médiation: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Wykonawcom, a także 
innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może 
ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy Pzp, 
przysługują środki ochrony prawnej na zasadach przewidzianych w art. 505 – 590 ustawy Pzp. 
Odwołanie wnosi się: 1) w przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza 
progi unijne, w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w lit. a; 2) Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia 
wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii 

https://e-propublico.pl/Ogloszenia/Details/E8931AEC-F391-43B3-AA8F-938043BEB7B9
https://e-propublico.pl/Ogloszenia/Details/E8931AEC-F391-43B3-AA8F-938043BEB7B9
https://e-propublico.pl
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Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej, w 
przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne 3) Odwołanie w 
przypadkach innych niż określone w pkt. 1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym 
powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia, w przypadku zamówień, których 
wartość jest równa albo przekracza progi unijne. 4) Jeżeli Zamawiający nie opublikował 
ogłoszenia o zamiarze zawarcia umowy lub mimo takiego obowiązku nie przesłał Wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty lub nie zaprosił Wykonawcy do złożenia 
oferty w ramach dynamicznego systemu zakupów lub umowy ramowej, odwołanie wnosi się 
nie później niż w terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, a w przypadku udzielenia zamówienia w 
trybie negocjacji bez ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki – ogłoszenia o wyniku 
postępowania albo ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, zawierającego uzasadnienie 
udzielenia zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki; b) 6 
miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia albo opublikował w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenie o udzieleniu zamówienia, które nie 
zawiera uzasadnienia udzielenia zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo 
zamówienia z wolnej ręki.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Samodzielny Publiczny Wojewódzki Szpital Specjalistyczny w Chełmie
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Urząd Zamówień 
Publicznych Departament Odwołań
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Samodzielny Publiczny 
Wojewódzki Szpital Specjalistyczny w Chełmie
Organisation qui traite les offres: Samodzielny Publiczny Wojewódzki Szpital Specjalistyczny 
w Chełmie

5.1.  Lot: LOT-0003
Titre: Część 3 - zakup: aparatów EKG (1 kpl. i 1 szt.), bieżni, licencji na 10 stanowisk - 
platforma kardiologiczno- konsultacyjna wraz z modułami diagnostycznymi (1 zestaw), 
cykloergometru (1 szt.), rejestratora holtera EKG (1 szt.), rejestratora holtera ABM (1 szt.), 
stanowiska do próby wysiłkowej (1 szt.), systemu rehabilitacji (1 szt.),
Description: 1. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia, w tym wymagane minimalne 
parametry techniczne, funkcjonalne, użytkowe i jakościowe dla poszczególnych części 
zamówienia, określają załączniki nr 7, 7a, 7b i 7c do SWZ- Wykaz parametrów technicznych - 
Szczegółowy Opis Przedmiotu Zamówienia. 2. Miejsce realizacji zamówienia: Samodzielny 
Publiczny Wojewódzki Szpital Specjalistyczny w Chełmie, ul. Szpitalna 53b, 22-100 Chełm. 3. 
Nazwy i kody według Wspólnego Słownika Zamówień (CPV): 33100000-1 Urządzenia 
medyczne 33182100-1 Defibrylatory 33123200-0 Urządzenia do elektrokardiografii 4. 
Zamawiający wymaga dostawy sprzętu i wyposażenia fabrycznie nowego, nieuszkodzonego, 
nie regenerowanego, nie będącego uprzednio przedmiotem wystaw i prezentacji, kompletnego 
i gotowego do użycia po zamontowaniu (tj. bez jakichkolwiek dodatkowych zakupów i 
inwestycji), nieobciążonego prawami osób lub podmiotów trzecich. 5. Zamawiający wymaga 
aby przedmiot zamówienia był zgodny z zasadą DNSH ("Nie czyń poważnych szkód", w 
rozumieniu art. 17 Rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2020/852. 
Wykonawca, składając ofertę, potwierdza, że oferowany przedmiot zamówienia, sposób jego 
dostawy, instalacji, uruchomienia, użytkowania oraz serwisowania - w zakresie, w jakim 
dotyczy to przedmiotu zamówienia - nie narusza zasady DNSH. 6. Zaoferowane wyroby 
medyczne muszą być dopuszczone do obrotu i używania na terenie Polski zgodnie z 
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obowiązującymi przepisami prawa i posiadać dokumenty potwierdzające przeprowadzenie 
odpowiedniej procedury oceny zgodności z wymogami określonymi w ustawie z dnia 7 
kwietnia 2022 r. o wyrobach medycznych i być oznaczone znakiem CE. 7. W zakresie, w jakim 
przedmiot zamówienia obejmuje produkt ICT, usługę ICT, proces ICT, oprogramowanie, 
licencje, moduły diagnostyczne, platformę kardiologiczno-konsultacyjną, system 
informatyczny, urządzenie komunikujące się z systemami informatycznymi Zamawiającego lub 
inne rozwiązanie wykorzystujące technologie informacyjno-komunikacyjne, Wykonawca 
zobowiązany jest zapewnić zgodność oferowanego rozwiązania z obowiązującymi przepisami 
prawa dotyczącymi cyberbezpieczeństwa, w tym z przepisami ustawy o krajowym systemie 
cyberbezpieczeństwa, o ile znajdują zastosowanie. 8. Wykonawca zobowiązany jest 
zapewnić, że oferowany produkt ICT, usługa ICT lub proces ICT nie podlega podstawom 
odrzucenia oferty określonym w art. 226 ust. 1 pkt 17 lub pkt 19 ustawy Pzp. 9. Zamawiający 
zastrzega sobie prawo żądania od Wykonawcy wyjaśnień, dokumentów lub oświadczeń 
niezbędnych do oceny zgodności oferowanego rozwiązania z wymaganiami dotyczącymi 
cyberbezpieczeństwa oraz z przepisami ustawy Pzp. 10. Wykonawca zobowiązany jest 
zapewnić, że oferowane rozwiązania informatyczne, oprogramowanie, licencje, aktualizacje 
oraz usługi serwisowe będą realizowane w sposób nienaruszający bezpieczeństwa systemów 
informatycznych Zamawiającego, ciągłości udzielania świadczeń zdrowotnych, poufności, 
integralności i dostępności danych oraz przepisów o ochronie danych osobowych. 11. 
Rozwiązania równoważne. W przypadku kiedy w opisie przedmiotu zamówienia wskazane 
zostały normy lub znaki towarowe, oznacza to, że Zamawiający nie może opisać przedmiotu 
zamówienia za pomocą dostatecznie dokładnych określeń i jest to uzasadnione specyfikacją 
przedmiotu zamówienia. W takich sytuacjach ewentualne wskazania na znaki towarowe 
należy odczytywać z wyrazami "lub równoważne". Wykonawca musi wyraźnie wskazać w 
ofercie rozwiązania równoważne poprzez opisanie informacji w formularzu ofertowym. Brak 
informacji w zakresie zastosowania rozwiązań równoważnych zostanie uznany za zamiar 
wykonywania zamówienia zgodnie z wymaganiami opisanymi przez Zamawiającego w opisie 
przedmiotu zamówienia. 12. Zamawiający nie wymaga od Wykonawcy złożenia wraz z ofertą 
przedmiotowych środków dowodowych. 13. Zamawiający nie dopuszcza składania ofert 
wariantowych oraz w postaci katalogów elektronicznych. 14. Wykonawca zobowiązany jest do 
realizacji zamówienia w sposób umożliwiający Zamawiającemu wykazanie zgodności wydatku 
z wymaganiami wynikającymi z Krajowego Planu Odbudowy i Zwiększania Odporności, w 
szczególności z zasadą DNSH, zasadą należytego zarządzania finansami, zasadą 
przejrzystości, zasadą braku podwójnego finansowania oraz obowiązkami kontrolnymi i 
dokumentacyjnymi wynikającymi z umowy o objęcie wsparciem. 15. Wykonawca zobowiązany 
jest, na żądanie Zamawiającego, przekazać dokumenty, informacje lub wyjaśnienia niezbędne 
do wykazania zgodności oferowanego przedmiotu zamówienia oraz sposobu realizacji 
zamówienia z zasadą DNSH i wymaganiami wynikającymi z finansowania zamówienia ze 
środków KPO. 16. Zamawiający nie wymaga złożenia wraz z ofertą odrębnych 
przedmiotowych środków dowodowych potwierdzających zgodność z zasadą DNSH, chyba że 
obowiązek ich złożenia wynika z treści formularza ofertowego, wykazu parametrów 
technicznych lub innych załączników do SWZ. Powyższe nie wyłącza prawa Zamawiającego 
do żądania wyjaśnień, dokumentów lub informacji na etapie badania i oceny ofert oraz 
realizacji umowy, w zakresie dopuszczalnym przepisami ustawy Pzp.
Identifiant interne: Część nr 3

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33100000 Équipements médicaux
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Nomenclature complémentaire (cpv): 33182100 Défibrillateur, 33123200 Appareils 
d'électrocardiographie
Quantité: 8 pièces

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Samodzielny Publiczny Wojewódzki Szpital Specjalistyczny w Chełmie, ul. 
Szpitalna 53b  
Ville: Chełm
Code postal: 22-100
Subdivision pays (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Date de fin de durée: 23/06/2026
Autre durée: Inconnu

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 401 033,72 PLN

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché financé en totalité ou en partie par des fonds de l’UE
Information sur les fonds de l'Union européenne: 
Code du programme de financement de l'UE: Instrument de l’Union européenne pour la 
relance (EURI) (2021/2027)
Autres informations sur les fonds de l’UE: Przedsięwzięcie pn. „Rozwój i modernizacja 
infrastruktury opieki kardiologicznej w SPWSzS w Chełmie” Krajowy Plan Odbudowy i 
Zwiększania Odporności: Komponent D „Efektywność, dostępność i jakość systemu ochrony 
zdrowia” Inwestycja D1.1.1 „Rozwój i modernizacja infrastruktury centrów opieki 
wysokospecjalistycznej i innych podmiotów leczniczych”, nr wniosku o dofinansowanie KPOD.
07.02-IP.10-0376/25, Umowa o objęcie wsparciem ze środków planu rozwojowego 
Przedsięwzięcia Nr KPOD.07.02-IP.10-0376/25/KPO/198/2025/759
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: 1. Zmiana postanowień umowy może nastąpić w formie 
pisemnego aneksu pod rygorem nieważności w sytuacjach określonych w art. 455 ustawy Pzp 
oraz w następujących sytuacjach: 1) aktualizacji rozwiązań (np. wycofanie z obrotu), 
dostarczania produktu równoważnego, o parametrach i standardach jakościowych takich 
samych bądź lepszych w stosunku do przedmiotu umowy, w cenie nie wyższej niż 
zaoferowana w ofercie, na podstawie której dokonano wyboru Wykonawcy; 2) zmiany 
obowiązujących przepisów prawa, jeżeli mają one wpływ na sposób wykonania umowy, 
zakres świadczenia lub wynagrodzenie Wykonawcy – w zakresie wynikającym bezpośrednio z 
tych przepisów; 3) wystąpienia zdarzeń siły wyższej (np. pożar, powódź) uniemożliwiającej 
wykonanie dostaw, o czas działania siły wyższej oraz potrzebny do usunięcia skutków tego 
działania, 4) przedłużenie terminu realizacji zamówienia, o którym mowa w § 5 ust.1, może 
nastąpić w przypadku uzyskania zgody Ministerstwa Zdrowia na wydłużenie terminu 
wykonania zadania w umowie o objęcie wsparciem ze środków planu rozwojowego 
Przedsięwzięcia. 2. Zmiana terminu realizacji umowy jest dopuszczalna wyłącznie w 
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przypadkach określonych w niniejszym paragrafie oraz w art. 455 ustawy Pzp, pod warunkiem 
że zmiana nie prowadzi do zmiany ogólnego charakteru umowy, nie narusza zasad uczciwej 
konkurencji i równego traktowania wykonawców oraz nie zagraża prawidłowemu rozliczeniu 
przedsięwzięcia finansowanego ze środków KPO, chyba że Zamawiający uzyska zgodę 
właściwej instytucji na wydłużenie terminu wykonania lub rozliczenia zadania. 3. Inicjatorem 
zmian może być Zamawiający lub Wykonawca poprzez pisemne wystąpienie w okresie 
obowiązywania umowy zawierające uzasadnienie proponowanych zmian. 4. Zmiany nazwy 
Zamawiającego lub Wykonawcy czy zmiany rachunku bankowego Zamawiającego lub 
Wykonawcy nie wymagają formy aneksu a jedynie pisemnego oświadczenia. 5. Zmiany 
umowy mogą być dokonywane wyłącznie w przypadkach przewidzianych w niniejszym 
paragrafie oraz w art. 455 ustawy Prawo zamówień publicznych. 6. Zmiana wynagrodzenia 
Wykonawcy może nastąpić wyłącznie w przypadkach wyraźnie przewidzianych w niniejszej 
umowie lub w przepisach ustawy Prawo zamówień publicznych.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: W kryterium „cena” oceniana będzie cena brutto oferty. Maksymalną ilość 
punktów otrzyma Wykonawca, który zaproponuje najniższą cenę, pozostali będą oceniani 
według następującego wzoru: P1 = (najniższa cena z ofert niepodlegających odrzuceniu/cena 
badanej oferty) x 60
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Długość okresu gwarancji
Description: W kryterium „długość okresu gwarancji” oceniany będzie okres gwarancji na 
wykonany przedmiot dostawy. Oferty będą oceniane według następującego wzoru: P2 = (G of.
por /36 miesięcy )x 40 gdzie: G of.por. - długość okresu gwarancji w ofercie porównywanej (w 
przypadku, gdy proponowany okres będzie równy lub dłuższy niż 36 miesięcy, Wykonawca 
otrzyma maksymalną liczbę punktów), P2 - ilość punktów za okres gwarancji przyznanych 
ofercie porównywanej. Zamawiający określa minimalną oraz maksymalną długość okresu 
gwarancji (liczonego od daty ostatecznego odbioru przedmiotu umowy), w przedziale od 24 
miesięcy do 36 miesięcy, za którą przyzna dodatkowe punkty Wykonawcy. W przypadku 
zaoferowania przez Wykonawcę terminu gwarancji krótszego niż 24 miesiące, Zamawiający 
odrzuci ofertę. W przypadku zaoferowania maksymalnej długość okresu gwarancji, tj. 36 
miesięcy, Wykonawca otrzyma czterdzieści (40,00) punktów. Wykonawca może 
zaproponować dłuższy okres gwarancji, niż wyznaczony maksymalny (36 miesięcy) jednak w 
tym przypadku Zamawiający przyjmie do obliczeń wartość 36 miesięcy - najdłuższy przyjęty w 
kryterium oceny ofert "długość okresu gwarancji". Wykonawcy oferują długości okresu 
gwarancji w pełnych miesiącach (w przedziale od 24 do 36 miesięcy). UWAGA: Nie podanie w 
ofercie okresu gwarancji skutkować będzie uznaniem, że Wykonawca deklaruje okres 
gwarancji 24 miesiące.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40

5.1.11.  Documents de marché
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Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://e-propublico.pl/Ogloszenia/Details/E8931AEC-
F391-43B3-AA8F-938043BEB7B9
Canal de communication ad hoc: 
Nom: Platforma e-ProPublico
URL: https://e-propublico.pl

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://e-propublico.pl/Ogloszenia/Details/E8931AEC-F391-43B3-
AA8F-938043BEB7B9
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 01/06/2026 09:00:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe 
centrale, heure d'été de l'Europe occidentale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 01/06/2026 09:30:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe centrale, heure d'été 
de l'Europe occidentale
Lieu: https://e-propublico.pl
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Określone w Projektowanych postanowieniach 
umowy - załącznik nr 6 do SWZ
Un accord de confidentialité est requis: non
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Określone w Projektowanych postanowieniach umowy - załącznik nr 6 
do SWZ

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de médiation: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Wykonawcom, a także 
innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może 
ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy Pzp, 
przysługują środki ochrony prawnej na zasadach przewidzianych w art. 505 – 590 ustawy Pzp. 
Odwołanie wnosi się: 1) w przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza 
progi unijne, w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 

https://e-propublico.pl/Ogloszenia/Details/E8931AEC-F391-43B3-AA8F-938043BEB7B9
https://e-propublico.pl/Ogloszenia/Details/E8931AEC-F391-43B3-AA8F-938043BEB7B9
https://e-propublico.pl
https://e-propublico.pl/Ogloszenia/Details/E8931AEC-F391-43B3-AA8F-938043BEB7B9
https://e-propublico.pl/Ogloszenia/Details/E8931AEC-F391-43B3-AA8F-938043BEB7B9
https://e-propublico.pl
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stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w lit. a; 2) Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia 
wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej, w 
przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne 3) Odwołanie w 
przypadkach innych niż określone w pkt. 1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym 
powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia, w przypadku zamówień, których 
wartość jest równa albo przekracza progi unijne. 4) Jeżeli Zamawiający nie opublikował 
ogłoszenia o zamiarze zawarcia umowy lub mimo takiego obowiązku nie przesłał Wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty lub nie zaprosił Wykonawcy do złożenia 
oferty w ramach dynamicznego systemu zakupów lub umowy ramowej, odwołanie wnosi się 
nie później niż w terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, a w przypadku udzielenia zamówienia w 
trybie negocjacji bez ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki – ogłoszenia o wyniku 
postępowania albo ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, zawierającego uzasadnienie 
udzielenia zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki; b) 6 
miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia albo opublikował w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenie o udzieleniu zamówienia, które nie 
zawiera uzasadnienia udzielenia zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo 
zamówienia z wolnej ręki.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Samodzielny Publiczny Wojewódzki Szpital Specjalistyczny w Chełmie
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Urząd Zamówień 
Publicznych Departament Odwołań
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Samodzielny Publiczny 
Wojewódzki Szpital Specjalistyczny w Chełmie
Organisation qui traite les offres: Samodzielny Publiczny Wojewódzki Szpital Specjalistyczny 
w Chełmie

5.1.  Lot: LOT-0004
Titre: część 4 - zakup wyposażenia reh.: drabinki gimnast. wraz zestawem montażowym (4 
szt.), tor do nauki chodzenia z przeszkodami (1 szt.), fotel do ćwicz. oporowych (1 szt.), kliny 
reh. (2 szt.), wałki reh. (2 szt.), półwałek reh. (1 szt.), półwałek lędźwiowy (1 szt.), materac reh. 
(1 szt.), piłki reh. (2 szt.) balkonik stalowy 4-koł (1 szt.), balkonik na kółkach typu ambona (1 
szt.;
Description: 1. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia, w tym wymagane minimalne 
parametry techniczne, funkcjonalne, użytkowe i jakościowe dla poszczególnych części 
zamówienia, określają załączniki nr 7, 7a, 7b i 7c do SWZ- Wykaz parametrów technicznych - 
Szczegółowy Opis Przedmiotu Zamówienia. 2. Miejsce realizacji zamówienia: Samodzielny 
Publiczny Wojewódzki Szpital Specjalistyczny w Chełmie, ul. Szpitalna 53b, 22-100 Chełm. 3. 
Nazwy i kody według Wspólnego Słownika Zamówień (CPV): 33100000-1 Urządzenia 
medyczne 33182100-1 Defibrylatory 33123200-0 Urządzenia do elektrokardiografii 4. 
Zamawiający wymaga dostawy sprzętu i wyposażenia fabrycznie nowego, nieuszkodzonego, 
nie regenerowanego, nie będącego uprzednio przedmiotem wystaw i prezentacji, kompletnego 
i gotowego do użycia po zamontowaniu (tj. bez jakichkolwiek dodatkowych zakupów i 
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inwestycji), nieobciążonego prawami osób lub podmiotów trzecich. 5. Zamawiający wymaga 
aby przedmiot zamówienia był zgodny z zasadą DNSH ("Nie czyń poważnych szkód", w 
rozumieniu art. 17 Rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2020/852. 
Wykonawca, składając ofertę, potwierdza, że oferowany przedmiot zamówienia, sposób jego 
dostawy, instalacji, uruchomienia, użytkowania oraz serwisowania - w zakresie, w jakim 
dotyczy to przedmiotu zamówienia - nie narusza zasady DNSH. 6. Zaoferowane wyroby 
medyczne muszą być dopuszczone do obrotu i używania na terenie Polski zgodnie z 
obowiązującymi przepisami prawa i posiadać dokumenty potwierdzające przeprowadzenie 
odpowiedniej procedury oceny zgodności z wymogami określonymi w ustawie z dnia 7 
kwietnia 2022 r. o wyrobach medycznych i być oznaczone znakiem CE. 7. W zakresie, w jakim 
przedmiot zamówienia obejmuje produkt ICT, usługę ICT, proces ICT, oprogramowanie, 
licencje, moduły diagnostyczne, platformę kardiologiczno-konsultacyjną, system 
informatyczny, urządzenie komunikujące się z systemami informatycznymi Zamawiającego lub 
inne rozwiązanie wykorzystujące technologie informacyjno-komunikacyjne, Wykonawca 
zobowiązany jest zapewnić zgodność oferowanego rozwiązania z obowiązującymi przepisami 
prawa dotyczącymi cyberbezpieczeństwa, w tym z przepisami ustawy o krajowym systemie 
cyberbezpieczeństwa, o ile znajdują zastosowanie. 8. Wykonawca zobowiązany jest 
zapewnić, że oferowany produkt ICT, usługa ICT lub proces ICT nie podlega podstawom 
odrzucenia oferty określonym w art. 226 ust. 1 pkt 17 lub pkt 19 ustawy Pzp. 9. Zamawiający 
zastrzega sobie prawo żądania od Wykonawcy wyjaśnień, dokumentów lub oświadczeń 
niezbędnych do oceny zgodności oferowanego rozwiązania z wymaganiami dotyczącymi 
cyberbezpieczeństwa oraz z przepisami ustawy Pzp. 10. Wykonawca zobowiązany jest 
zapewnić, że oferowane rozwiązania informatyczne, oprogramowanie, licencje, aktualizacje 
oraz usługi serwisowe będą realizowane w sposób nienaruszający bezpieczeństwa systemów 
informatycznych Zamawiającego, ciągłości udzielania świadczeń zdrowotnych, poufności, 
integralności i dostępności danych oraz przepisów o ochronie danych osobowych. 11. 
Rozwiązania równoważne. W przypadku kiedy w opisie przedmiotu zamówienia wskazane 
zostały normy lub znaki towarowe, oznacza to, że Zamawiający nie może opisać przedmiotu 
zamówienia za pomocą dostatecznie dokładnych określeń i jest to uzasadnione specyfikacją 
przedmiotu zamówienia. W takich sytuacjach ewentualne wskazania na znaki towarowe 
należy odczytywać z wyrazami "lub równoważne". Wykonawca musi wyraźnie wskazać w 
ofercie rozwiązania równoważne poprzez opisanie informacji w formularzu ofertowym. Brak 
informacji w zakresie zastosowania rozwiązań równoważnych zostanie uznany za zamiar 
wykonywania zamówienia zgodnie z wymaganiami opisanymi przez Zamawiającego w opisie 
przedmiotu zamówienia. 12. Zamawiający nie wymaga od Wykonawcy złożenia wraz z ofertą 
przedmiotowych środków dowodowych. 13. Zamawiający nie dopuszcza składania ofert 
wariantowych oraz w postaci katalogów elektronicznych. 14. Wykonawca zobowiązany jest do 
realizacji zamówienia w sposób umożliwiający Zamawiającemu wykazanie zgodności wydatku 
z wymaganiami wynikającymi z Krajowego Planu Odbudowy i Zwiększania Odporności, w 
szczególności z zasadą DNSH, zasadą należytego zarządzania finansami, zasadą 
przejrzystości, zasadą braku podwójnego finansowania oraz obowiązkami kontrolnymi i 
dokumentacyjnymi wynikającymi z umowy o objęcie wsparciem. 15. Wykonawca zobowiązany 
jest, na żądanie Zamawiającego, przekazać dokumenty, informacje lub wyjaśnienia niezbędne 
do wykazania zgodności oferowanego przedmiotu zamówienia oraz sposobu realizacji 
zamówienia z zasadą DNSH i wymaganiami wynikającymi z finansowania zamówienia ze 
środków KPO. 16. Zamawiający nie wymaga złożenia wraz z ofertą odrębnych 
przedmiotowych środków dowodowych potwierdzających zgodność z zasadą DNSH, chyba że 
obowiązek ich złożenia wynika z treści formularza ofertowego, wykazu parametrów 
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technicznych lub innych załączników do SWZ. Powyższe nie wyłącza prawa Zamawiającego 
do żądania wyjaśnień, dokumentów lub informacji na etapie badania i oceny ofert oraz 
realizacji umowy, w zakresie dopuszczalnym przepisami ustawy Pzp.
Identifiant interne: Część nr 4

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33100000 Équipements médicaux
Nomenclature complémentaire (cpv): 33182100 Défibrillateur, 33123200 Appareils 
d'électrocardiographie
Quantité: 17 pièces

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Samodzielny Publiczny Wojewódzki Szpital Specjalistyczny w Chełmie, ul. 
Szpitalna 53b  
Ville: Chełm
Code postal: 22-100
Subdivision pays (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Date de fin de durée: 23/06/2026
Autre durée: Inconnu

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 13 002,47 PLN

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché financé en totalité ou en partie par des fonds de l’UE
Information sur les fonds de l'Union européenne: 
Code du programme de financement de l'UE: Instrument de l’Union européenne pour la 
relance (EURI) (2021/2027)
Autres informations sur les fonds de l’UE: Przedsięwzięcie pn. „Rozwój i modernizacja 
infrastruktury opieki kardiologicznej w SPWSzS w Chełmie” Krajowy Plan Odbudowy i 
Zwiększania Odporności: Komponent D „Efektywność, dostępność i jakość systemu ochrony 
zdrowia” Inwestycja D1.1.1 „Rozwój i modernizacja infrastruktury centrów opieki 
wysokospecjalistycznej i innych podmiotów leczniczych”, nr wniosku o dofinansowanie KPOD.
07.02-IP.10-0376/25, Umowa o objęcie wsparciem ze środków planu rozwojowego 
Przedsięwzięcia Nr KPOD.07.02-IP.10-0376/25/KPO/198/2025/759
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: 1. Zmiana postanowień umowy może nastąpić w formie 
pisemnego aneksu pod rygorem nieważności w sytuacjach określonych w art. 455 ustawy Pzp 
oraz w następujących sytuacjach: 1) aktualizacji rozwiązań (np. wycofanie z obrotu), 
dostarczania produktu równoważnego, o parametrach i standardach jakościowych takich 
samych bądź lepszych w stosunku do przedmiotu umowy, w cenie nie wyższej niż 
zaoferowana w ofercie, na podstawie której dokonano wyboru Wykonawcy; 2) zmiany 
obowiązujących przepisów prawa, jeżeli mają one wpływ na sposób wykonania umowy, 
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zakres świadczenia lub wynagrodzenie Wykonawcy – w zakresie wynikającym bezpośrednio z 
tych przepisów; 3) wystąpienia zdarzeń siły wyższej (np. pożar, powódź) uniemożliwiającej 
wykonanie dostaw, o czas działania siły wyższej oraz potrzebny do usunięcia skutków tego 
działania, 4) przedłużenie terminu realizacji zamówienia, o którym mowa w § 5 ust.1, może 
nastąpić w przypadku uzyskania zgody Ministerstwa Zdrowia na wydłużenie terminu 
wykonania zadania w umowie o objęcie wsparciem ze środków planu rozwojowego 
Przedsięwzięcia. 2. Zmiana terminu realizacji umowy jest dopuszczalna wyłącznie w 
przypadkach określonych w niniejszym paragrafie oraz w art. 455 ustawy Pzp, pod warunkiem 
że zmiana nie prowadzi do zmiany ogólnego charakteru umowy, nie narusza zasad uczciwej 
konkurencji i równego traktowania wykonawców oraz nie zagraża prawidłowemu rozliczeniu 
przedsięwzięcia finansowanego ze środków KPO, chyba że Zamawiający uzyska zgodę 
właściwej instytucji na wydłużenie terminu wykonania lub rozliczenia zadania. 3. Inicjatorem 
zmian może być Zamawiający lub Wykonawca poprzez pisemne wystąpienie w okresie 
obowiązywania umowy zawierające uzasadnienie proponowanych zmian. 4. Zmiany nazwy 
Zamawiającego lub Wykonawcy czy zmiany rachunku bankowego Zamawiającego lub 
Wykonawcy nie wymagają formy aneksu a jedynie pisemnego oświadczenia. 5. Zmiany 
umowy mogą być dokonywane wyłącznie w przypadkach przewidzianych w niniejszym 
paragrafie oraz w art. 455 ustawy Prawo zamówień publicznych. 6. Zmiana wynagrodzenia 
Wykonawcy może nastąpić wyłącznie w przypadkach wyraźnie przewidzianych w niniejszej 
umowie lub w przepisach ustawy Prawo zamówień publicznych.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: W kryterium „cena” oceniana będzie cena brutto oferty. Maksymalną ilość 
punktów otrzyma Wykonawca, który zaproponuje najniższą cenę, pozostali będą oceniani 
według następującego wzoru: P1 = (najniższa cena z ofert niepodlegających odrzuceniu/cena 
badanej oferty) x 60
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Długość okresu gwarancji
Description: W kryterium „długość okresu gwarancji” oceniany będzie okres gwarancji na 
wykonany przedmiot dostawy. Oferty będą oceniane według następującego wzoru: P2 = (G of.
por /36 miesięcy) x 40 gdzie: G of.por. - długość okresu gwarancji w ofercie porównywanej (w 
przypadku, gdy proponowany okres będzie równy lub dłuższy niż 36 miesięcy, Wykonawca 
otrzyma maksymalną liczbę punktów), P2 - ilość punktów za okres gwarancji przyznanych 
ofercie porównywanej. Zamawiający określa minimalną oraz maksymalną długość okresu 
gwarancji (liczonego od daty ostatecznego odbioru przedmiotu umowy), w przedziale od 24 
miesięcy do 36 miesięcy, za którą przyzna dodatkowe punkty Wykonawcy. W przypadku 
zaoferowania przez Wykonawcę terminu gwarancji krótszego niż 24 miesiące, Zamawiający 
odrzuci ofertę. W przypadku zaoferowania maksymalnej długość okresu gwarancji, tj. 36 
miesięcy, Wykonawca otrzyma czterdzieści (40,00) punktów. Wykonawca może 
zaproponować dłuższy okres gwarancji, niż wyznaczony maksymalny (36 miesięcy) jednak w 
tym przypadku Zamawiający przyjmie do obliczeń wartość 36 miesięcy - najdłuższy przyjęty w 
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kryterium oceny ofert "długość okresu gwarancji". Wykonawcy oferują długości okresu 
gwarancji w pełnych miesiącach (w przedziale od 24 do 36 miesięcy). UWAGA: Nie podanie w 
ofercie okresu gwarancji skutkować będzie uznaniem, że Wykonawca deklaruje okres 
gwarancji 24 miesiące.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://e-propublico.pl/Ogloszenia/Details/E8931AEC-
F391-43B3-AA8F-938043BEB7B9
Canal de communication ad hoc: 
Nom: Platforma e-ProPublico
URL: https://e-propublico.pl

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://e-propublico.pl/Ogloszenia/Details/E8931AEC-F391-43B3-
AA8F-938043BEB7B9
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 01/06/2026 09:00:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe 
centrale, heure d'été de l'Europe occidentale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 01/06/2026 09:30:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe centrale, heure d'été 
de l'Europe occidentale
Lieu: https://e-propublico.pl
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Określone w Projektowanych postanowieniach 
umowy - załącznik nr 6 do SWZ
Un accord de confidentialité est requis: non
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Określone w Projektowanych postanowieniach umowy - załącznik nr 6 
do SWZ

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours

https://e-propublico.pl/Ogloszenia/Details/E8931AEC-F391-43B3-AA8F-938043BEB7B9
https://e-propublico.pl/Ogloszenia/Details/E8931AEC-F391-43B3-AA8F-938043BEB7B9
https://e-propublico.pl
https://e-propublico.pl/Ogloszenia/Details/E8931AEC-F391-43B3-AA8F-938043BEB7B9
https://e-propublico.pl/Ogloszenia/Details/E8931AEC-F391-43B3-AA8F-938043BEB7B9
https://e-propublico.pl
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Organisation chargée des procédures de médiation: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Wykonawcom, a także 
innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może 
ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy Pzp, 
przysługują środki ochrony prawnej na zasadach przewidzianych w art. 505 – 590 ustawy Pzp. 
Odwołanie wnosi się: 1) w przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza 
progi unijne, w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w lit. a; 2) Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia 
wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej, w 
przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne 3) Odwołanie w 
przypadkach innych niż określone w pkt. 1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym 
powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia, w przypadku zamówień, których 
wartość jest równa albo przekracza progi unijne. 4) Jeżeli Zamawiający nie opublikował 
ogłoszenia o zamiarze zawarcia umowy lub mimo takiego obowiązku nie przesłał Wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty lub nie zaprosił Wykonawcy do złożenia 
oferty w ramach dynamicznego systemu zakupów lub umowy ramowej, odwołanie wnosi się 
nie później niż w terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, a w przypadku udzielenia zamówienia w 
trybie negocjacji bez ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki – ogłoszenia o wyniku 
postępowania albo ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, zawierającego uzasadnienie 
udzielenia zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki; b) 6 
miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia albo opublikował w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenie o udzieleniu zamówienia, które nie 
zawiera uzasadnienia udzielenia zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo 
zamówienia z wolnej ręki.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Samodzielny Publiczny Wojewódzki Szpital Specjalistyczny w Chełmie
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Urząd Zamówień 
Publicznych Departament Odwołań
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Samodzielny Publiczny 
Wojewódzki Szpital Specjalistyczny w Chełmie
Organisation qui traite les offres: Samodzielny Publiczny Wojewódzki Szpital Specjalistyczny 
w Chełmie

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Samodzielny Publiczny Wojewódzki Szpital Specjalistyczny w Chełmie
Numéro d’enregistrement: 563-18-63-730
Département: Sekcja zamówień publicznych
Adresse postale: Ceramiczna 1
Ville: Chełm
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Code postal: 22-100
Subdivision pays (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
Pays: Pologne
Point de contact: Samodzielny Publiczny Wojewódzki Szpital Specjalistyczny w Chełmie
Adresse électronique: przetarg@szpitalchelm.pl
Téléphone: +48 825623254
Télécopieur: +48 825623247
Adresse internet: www.szpitalchelm.pl
Profil de l’acheteur: www.szpitalchelm.pl
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: 5262239325
Adresse postale: ul. Postępu 17A
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: +48 224587801
Télécopieur: +48 224587800
Adresse internet: http://www.uzp.gov.pl/kio
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation chargée des procédures de médiation

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Urząd Zamówień Publicznych Departament Odwołań
Numéro d’enregistrement: 010828091
Adresse postale: ul. Postępu 17A
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: +48 224587801
Télécopieur: +48 224587800
Adresse internet: http://www.uzp.gov.pl
Rôles de cette organisation: 
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg

mailto:przetarg@szpitalchelm.pl
http://www.szpitalchelm.pl
http://www.szpitalchelm.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
http://www.uzp.gov.pl/kio
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
http://www.uzp.gov.pl
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Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 4a2d6009-81ce-49d9-8f48-2c323126a34e  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 29/04/2026 10:14:42 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 295886-2026
Numéro de publication au JO S: 84/2026
Date de publication: 30/04/2026

mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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